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Directions on how to use the Cleaning - Solution Bottle A29

[Name of Product / Model Name]
Cleaning — Solution Bottle A29 / SPC-0137

[Directions]

This solution is useful for cleaning the capping device and the heads.
(A pipet is included inside the bottle, take the amount of necessary solution and disperse it with care)

[Effects])

It will dissolve the hard, dried deposit of ink on the capping device and on the surface of the nozzle.
However, if the extent of dirtiness is extreme, parts such as capping station may need to be replaced.
This solution is effective only in clearing the device using Mimaki's pure ink.

[Precautions]

1. Keep away from children.

2. Store it as to keep away from direct sunlight, extreme high / cold temperatures, and moisture.

3. After usage, replace the cap and store. (Use distilled water on the dirty parts and wash.)

4. The solution contains no harmful additives, but should be kept away from the skin, eyes, and
other extremities. Avoid contact.

5. In the case that some solution gets into the eyes, flush with clean water repeatedly.
If there is any irritation, contact a physician immediately.

6. In the case that the solution is ingested, gargle repeatedly and drink 2—3 cups of water.
However, if you experience any nausea or dizziness, contact a physical immediately.

CLP HUNGARIAN EUH210 - Kérésre biztonsagi adatlap kaphaté
ENGLISH EUH210 - Safety data sheet available on request SLOVENIAN  EUH210 - Vamosti list na voljo na zahtevo
FRENCH EUH210 - Fiche de données de sécurité disponible sur LITHUANIAN  EUH210 - Saugos duomeny lapg galima gauti paprasius
demande LATVIAN EUH210 - Drosibas datu lapa ir pieejama péc
DUTCH EUH210 - Veiligheidsinformatieblad op verzoek pieprasijuma
verkrijgbaar ESTONIAN EUH210 - Ohutuskaart nudmisel kattesaadav
GERMAN EUH210 - Sicherheitsdatenblatt auf Anfrage erhéltlich GREEK EUH210 - AeAtio Sedopévuwv aogaheiag mapéxetal epdoov
ITALIAN EUH210 - Scheda dati di sicurezza disponibile su richiesta dnnoei
SPANISH EUH210 - Puede solicitarse la ficha de datos de seguridad ~ BULGARIAN  EUH210 - ViHcbopmaLyoHeH nucT 3a 6e30nacHoCT e
PORTUGUESE EUH210 - Ficha de seguranga fornecida a pedido 6bae NpefcTaBeH Npu novcksaxe
DANISH EUH210 - Sikkerhedsdatablad kan pa anmodning RUSSIAN EUH210 - Macnopt 6e3onacHocTu npegocTasnsieTcs no
rekvireres 3anpocy
SWEDISH EUH210 - Sakerhetsdatablad finns att rekvirera TURKISH EUH210 - Talep halinde givenlik bilgi formu saglanabilir
NORWEGIAN EUH210 - Sikkerhetsdatablad er tilgjengelig pa anmodning ~ CROATIAN  EUH210 - Sigurnosno-tehnicki list dostupan na zahtjev
FINNISH EUH210 - Kayttoturvallisuustiedote toimitetaan pyynnosta
RUMANIAN EUH210 - Fisa cu date de securitate disponibila la cerere
POLISH EUH210 - Karta charakterystyki dostepna na zadanie
CZECH EUH210 - Na vyzadani je kodispozici bezpecnostni list
SLOVAK EUH210 - Na poziadanie mozno poskytnut kartu
bezpecénostnych udajov
D203184

021-D203184-10






